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Hi there, 
 
… and welcome to Vienna’s English Theatre’s 2018/19 touring production,  
Wild Weekend. Wouldn’t mind one, would you? What’s your idea of a wild 
weekend? Well, this play will certainly meet your expectations, but it might also 
surprise you. At any rate, it’ll give you plenty of food for thought! 
 

Wild Weekend is about four young people – the roles they assume, and 
the games they play. What starts out as a camping weekend in the untamed wilds 
of Wales, away from “civilized” everyday (city) life and information and 
technology-dominated society, quickly turns into a fierce struggle for survival – 
and power. And power lies within … what? Groups of people need leaders. Or do 
they? And what – or who – makes a leader?  
 

Is this small party of teenagers a microcosmos, a metaphor of society 
(and life) in general? What’s happening to our team of campers has a rather 
familiar ring to it. Don’t we read it in the papers and see it on TV every day? 
National and international politics, the world economy, matters of philosophy 
and belief – the struggle for power, the desire to rule, the wish to “lead”. 
“Leadership”, “leading” – a central issue in society?  
 

Whether it’s several different people within the confines of a container 
(along the lines of Big Brother or other reality shows on TV), a family, a group 
of friends, a school class, a sailing party, a football team, or, on a larger scale, 
political parties, governments, businesses … there are roles, responsibilities, 
duties and, hopefully, a common goal. There are also initiative, autonomy, 
personal interests and beliefs, individuality. To make the “two ends of the stick” 
meet, we need respect, tolerance, open-mindedness and common sense. 
 
So – let’s get the show on the road! This play is meant to entertain, to be enjoyed. 
We certainly hope you’ll enjoy this play as much as we did/do working on it and 
performing it for you.  
 
Have a great show! 
 
 
Best wishes 
 
Helena Hirsch 
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Notes to students and teachers:  
 
The footnotes will give students some vocabulary help as/when they work with/through 
the text. Watching the performance, there is no need for you to ‘translate’ individual 
words or phrases because they will understand through the action on stage.  
This is also the reason that there are no footnotes in the stage dirctions of the play script. 
Some quick-check comprehension questions have been provided at the end of the text. 
For more extensive language and vocabulary work, as well as exploitation strategies, 
activities and plenty of speaking tasks please refer to the accompanying worksheet 
(available as from September 2018). 
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Characters in the play 
 
 
Shane 
 
Angus 
 
Leanne 
 
Denise 
 
 
 
Four sixteen-year-old school mates from Clapham, London. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Worksheet available online 

www.schooltours.at 
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WILD WEEKEND 
by Clive Duncan 

 
 
Scene One – Friday evening 
A farmer’s field in Wales. At the back is a large hedge. To one side is a log. One 
direction leads to the road, the other to a wood. 
A sheep bleats loudly. This is followed by birdsong and other woodland sounds. 
 
Shane enters from the direction of the road. He is dressed in army fatigues – 
boots, combat trousers, camouflage jacket – and he carries a very smart 
rucksack. He looks very neat – the boots are shiny – the trousers and jacket clean 
and pressed. The only acknowledgement to fashion is the army cap he wears 
back to front. He strides across the field and is about to go off but decides to 
inspect the area he’s just passed through. He looks around him – overhead – he 
tests the ground with the heel of his boot and nods with satisfaction. He checks 
his watch. He takes out his Smartphone and, using the compass app and his 
outstretched arm as an indicator, finds out where north, south, east and west is. 
He nods, with satisfaction. He takes off his backpack and looks off in the 
direction he’s just come from. 
 
SHANE: Amateurs. 
Shane pulls out a comb and runs it through his hair. He continues to explore the 
area and disappears off as Angus arrives. Angus is struggling with his backpack 
– it’s heavy and he’s unfit. He wears battered trainers, battered jeans and a 
battered sweatshirt. 
ANGUS: Shane? Shane! How much further? We’ve walked for miles. The girls  
 can’t keep up.  
He drops his backpack. 
ANGUS: Wales isn’t that big, you know. If we keep on walking we’ll be back in  
 England. Shane?  
Angus stands with his back to the hedge. He looks at his watch. 
ANGUS: Day one. 6:55 pm. Deepest, darkest Wales. The girls are lagging1 behind. 
  Shane’s galloped off ahead. Only Angus, the good-looking one, is concerned  
 about putting the tent up and cooking a huge fry-up2 of sausages, beans and… 
A hand shoots out of the hedge and clamps itself over Angus’s mouth. Shane 
pushes through the hedge and thrusts an imaginary knife into Angus… 
SHANE: Blade across the throat ensuring silence from the victim. Knife through  
 the back severing the spinal cord3 and piercing the heart.  

                                                
1 zurückliegen 
2 Pfannengericht, Gröstl 
3 Messer in den Rücken und das Rückenmark durchtrennen… 
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He releases Angus. 
ANGUS: God! You… stupid… you could have given me a heart attack! Idiot! 
SHANE: Good, eh? I got that from a book: “Jungle Survival”. Rule one – always  
 stay alert. 
ANGUS: Prat1! This is camping in the countryside, not “Attack of the  
 Amazons”. 
SHANE: That’s where you’re wrong, Angus. Never underestimate the forces of  
 nature2… 
ANGUS: In Wales? The wildest thing here is sheep! 
SHANE: Time to pitch the tent3. 
Shane opens his backpack and pulls a tent out of it. Angus searches through his 
backpack.  
Leanne and Denise enter. Leanne is dressed in hipster jeans and a T-shirt. 
She has no backpack but carries her belongings in a supermarket shopping bag. 
Denise is more sensibly dressed – jeans tucked into socks, walking boots, shirt, a 
backpack that looks like a teddy bear. 
LEANNE: … and the way that she looked at me when she said it. It was only  
 because she fancied him4. Dunno5 what she was worried about. I wouldn’t  
 have touched him with a barge pole6. He’s really awful. She’s welcome to  
 him… 
They’ve walked slowly across the field and are about to disappear into the wood. 
SHANE: Oi! Where are you two going? We’re here… home sweet home. 
Leanne looks around. 
LEANNE:  Here? But… we aren’t anywhere. I thought… I thought we were  
 going somewhere. 
SHANE: We are. And this is it: a weekend in the wilds of Wales. What did you  
 expect – McDonalds? 
LEANNE: I’m not thick7! I just thought we were going to a campsite. 
ANGUS: Yeah. 
SHANE: That’s no fun; camping in a field with a load of tossers8. Out here – it’s  
 just us and… Nature. 
LEANNE: (Giggles) Oooh, Shane! 
DENISE: Leanne! 
ANGUS: How did you know about this place? 
SHANE: I didn’t. I asked the taxi driver at the station to take us to open country.  
                                                
1 Dilo, Flasche 
2 Unterschätze niemals die Naturgewalten… 
3 … das Zelt aufstellen 
4 Es war ja nur, weil sie auf ihn steht… 
5 Keine Ahnung… (dunno = don’t know) 
6 An dem würde ich mir nicht die Hände schmutzig machen… (barge pole = Bootsstange) 
7 Ich bin doch nicht blöd…  
8 …mit ein paar Vollidioten 
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DENISE: I checked the taxi’s mileometer1 – we’re twelve miles from the station. 
SHANE: Further. I reckon2 we’ve walked about three miles from the road. 
ANGUS: We’re in the middle of nowhere. 
LEANNE: How are we going to get back? 
SHANE: Simple – I’ve been using a compass app. We’ve walked north-west  
 from the road – all we do is walk south-east to get back again. The taxi is  
 going to pick us up at 10:30 Monday morning. 
LEANNE: That’s so clever. I’d never have thought all that out. 
SHANE: It’s nothing, really. I’ll look after you. Anyway, if there is a problem  
 we’ve got my Smartphone. 
LEANNE: Can I phone my Mum? I said I’d let her know when we’d arrived. 
SHANE: Go on, then, but it’s the only call you’re making – we’ve only brought  
 this for emergencies3. 
Shane hands his Smartphone to Leanne. 
LEANNE: You should have let me bring my own, then. I’m lost without my phone.  
ANGUS:  What am I supposed to do for music? 
SHANE: I told you – it’s essential we travel light. 
ANGUS: Mine only weighs a couple of grams. 
SHANE: I mean… we should be getting back to basics. 
LEANNE: What’s the pin? 
SHANE: Give it here. 
Shane reaches out for it, but Leanne keeps it out of reach. 
LEANNE: Just tell me… 
SHANE: (Reluctantly) 0007. 
DENISE: Original. 
SHANE: At least I have a Smartphone! 
ANGUS: Are we putting this tent up or what? It’ll be dark soon. 
LEANNE: You don’t have a phone? 
Denise shakes her head. 
SHANE: Give us a minute4. It’s not just a question of putting it up – you’ve got  
 to find the right spot… 
Shane determines which is north using his arms as indicators. 
LEANNE: Mum? Hello. It’s me. Leanne. We’re here. 
SHANE: Here, I think… 
Shane spreads out the flattened tent on the ground. 
LEANNE: Wales. I told you this morning. We went on a train. 
DENISE: Are you pitching the tent there? 
SHANE: Yeah. Sun’s going to rise over there. We don’t want it to hit the tent  

                                                
1 Fahrpreisanzeige, Kilometerzähler 
2 Ich schätze mal… 
3 … für Notfälle 
4 Moment mal, warte ein bisschen… (give us a minute = umgangsspr.) 
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 first thing1. Those trees will shade us. 
DENISE: But if we put it up here this hedge will shelter us from the wind. 
SHANE: Not much good if the wind is blowing this way, is it? 
LEANNE: We got a tent and everything. It’s really cool. Sharon’s putting it up  
 now. 
ANGUS: Sharon? 
Leanne waves at Angus to shut up. 
LEANNE: Denise is helping. Yeah, from school. Angela’s going to do the  
 cooking. 
ANGUS: What!? 
LEANNE: Nah, you don’t know her, Mum. She does the same Saturday job as  
 me. She’s a bit dim2, but she’s very nice. Anyway, love to Dad. Love you,  
 Mum, bye. 
ANGUS: Sharon? Angela? 
LEANNE: I couldn’t tell her I was sharing a tent with two boys – she’d have a  
 fit. Even if it is only you two. 
SHANE: Thanks a bunch. 
LEANNE: Do you want to call your Mum, Denise? 
DENISE: Er… no. 
SHANE: Great tent, this. Got it up Clapham High Street. It can withstand Arctic  
 gales up to force ten3. 
DENISE: That’ll be handy. 
SHANE: You can put it up in forty-five seconds flat4. 
ANGUS: So why has it taken you five minutes? 
SHANE: I haven’t put it up before, that’s why. 
Shane is having trouble putting the rods together. 
DENISE: If you put it up there and it rains, those trees will drip for ages. But  
 just here –  there aren’t any trees. 
LEANNE: And this hedge will give us privacy5. 
ANGUS: Privacy? There’s nothing but sheep for miles around. 
DENISE: And there’s a big tree root running under there. That’ll be uncomfortable  
 to sleep on. 
SHANE: Look – whose tent is it? Have you ever been camping before, eh? No.  
 But suddenly you’re all experts. 
LEANNE: Where’s the toilets? 
ANGUS: What? 
LEANNE: I need a wee6. 
                                                
1 … damit die Sonne nicht gleich in aller Früh auf das Zelt herunterbrennt 
2 Sie ist ein bisschen einfältig…  
3 Es hält arktischen Stürmen bis Windstärke 10 stand 
4 Es ist in sage und schreibe 45 Sekunden aufgestellt 
5 Und die Hecke sorgt für Ruhe, Privatsphäre 
6 Ich muss mal 
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Shane hands her a small trowel. 
LEANNE: What’s this?  
SHANE: To dig a hole with, Leanne. 
She hands the trowel back. 
LEANNE: I’ll wait. 
DENISE: There are instructions here, Shane. 
SHANE: I don’t need instructions. I do know how to put up a tent, thank you. 
Shane crawls inside the flat tent taking the rods with him. 
LEANNE: I’ve always wondered what Shane would look like under the covers… 
ANGUS: Which end are we looking at here? 
DENISE: Is there a difference? 
Shane pokes his head out of the tent. 
SHANE: Any chance of you three doing something useful? Boiling a kettle1?  
 Making supper? Digging a latrine2? 
ANGUS: Good idea – cup of tea coming up. 
With the help of the girls he starts to unpack his backpack. 
ANGUS: Gaz stove3. Kettle. Tin mugs4. Teabags. Matches. Right, all we need  
 now is water.  Er.. Shane, where do we get water from? 
SHANE: Didn’t you bring any? 
ANGUS: What, all the way from Clapham Junction? I thought there’d be a… 
SHANE: What – a tap5? 
ANGUS: Well, a stream, at least. I thought we’d be camping near a stream.  
 Would have made sense. 
There is a distant rumble of thunder. 
SHANE: There will be a stream… somewhere. We just have to look for it. It’s  
 called using your initiative6. 
LEANNE: We have got some water! We all bought some at Paddington. 
Leanne takes a small plastic bottle from her bag.  
LEANNE: Look. 
The others get theirs and they hold them up. 
ANGUS: There’s not much. Not even a cupful. 
SHANE: It’s better than nothing. 
DENISE: I don’t mind sharing a cup of tea. 
LEANNE: Is there any milk and sugar? 
ANGUS: This is ridiculous. We need to get some water from somewhere… 

                                                
1 Wasser aufstellen 
2 Eine Latrine graben 
3 Propan-/Butangas Campingkocher (Gaz = Firmenname) 
4 Blech-/Campingtassen 
5 Wasserleitung, -hahn 
6 Das nennt man Eigeninitiative  
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There is a very loud clap of thunder followed by the sound of heavy rain. Angus, 
Shane and Leanne try to run for cover but can’t find any. Denise pulls an 
umbrella from her backpack and puts it up. 
Leanne shelters with her. Shane and Angus hold the tent over their heads. They 
all look very miserable as they look out at the teeming rain. The sound of the rain 
eases off and gives way to birdsong… 
ANGUS: Day one, 7:05 pm. It’s rained and everyone has got bloody soaked1.  
 Angus is not happy.  
DENISE: It’s stopping. 
She puts the umbrella down. 
LEANNE: I’m wet through. 
SHANE: Look at the state of these trousers. Brand-new they are. 
ANGUS: That’s all we needed. Now what? 
Denise takes the tent and quietly begins to put it up – putting it in the spot that 
she thought was most suitable. 
SHANE: We make camp2 – have supper. It’s only a bit of rain. I don’t suppose  
 you thought to put anything out to catch the rain – to add to our water supplies… 
ANGUS: What? 
SHANE: It’s called thinking ahead. 
ANGUS: I don’t do thinking ahead3 – if I did I would have thought ahead and  
 not come on this trip in the first place. 
LEANNE: I’m soaked to the skin. 
SHANE: It’s only water! We’ll dry. That’s one of the reasons for doing this  
 weekend… 
LEANNE: To get wet? 
SHANE: No, to test ourselves against the rugged forces of Nature4. 
LEANNE: I just came for a laugh. 
ANGUS: Me, too. Anything makes a change from Clapham. 
SHANE: This is a change and we will have a laugh. But you’ve got to expect a  
 bit of difficulty like rain. We’ll feel better once we’ve had a hot meal and  
 changed out of these wet clothes. Angus and Leanne, you sort some food  
 out5. I’ll put the tent up. 
But the tent is already up. 
ANGUS: That was quick. 
LEANNE: How did you manage that? 
DENISE: I read the instructions. 
SHANE: Yeah… but it’s in the wrong place… 

                                                
1 … und alle sind wir nass bis auf die Haut 
2 Wir schlagen das Lager auf - 
3 Vorausdenken ist nicht meines… 
4 … um herauszufinden, ob wir den rauhen Naturgewalten widerstehen können 
5 … ihr kümmert euch um etwas zu essen  
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LEANNE: What’s it matter? It’s up. Come on, Denise, let’s get changed. Angela  
 and Sharon here can start the supper. 
The girls gather their things and go into the tent. 
ANGUS: It does go up in forty-five seconds – once you know how. 
SHANE: But it’s in the wrong place. Anyone can pitch a tent. You’ve got to  
 know the best place to site it1. 
ANGUS: What’s wrong with there? 
SHANE: It’s… it’s… you’ll see. 
ANGUS: Just get some tins out of that backpack. I’ll light the stove… 
Angus sets up the Gaz stove and looks for the matches. Shane pulls cans of baked 
beans out of Angus’ backpack. 
ANGUS: Handy – these little stoves2. Better than trying to get a fire going. 
SHANE: It’s not as hard as you think. Camp fires are more fun. You can’t sit  
 round a Gaz stove… 
ANGUS: Maybe not – but the beauty of this little thing is that it lights  
 immediately… 
Angus is striking matches, but as they’re damp, they don’t catch light. 
SHANE: (pulling cans out of Angus’ backpack) Beans. Beans. Beans. Beans. 
ANGUS: I like beans. Easy to cook. I thought I’d put a few cans in. 
SHANE: What are we having tonight? 
ANGUS: Beans. These matches don’t work. 
SHANE: Let me. 
Shane tries but the match won’t light. 
SHANE: They’ve got damp. Did you leave them out in the rain? 
ANGUS: I was taken by surprise3. 
SHANE: Rule number one for survival: always keep your matches dry. 
ANGUS: I thought it was: stay alert. 
SHANE: Yeah. If you’d stayed alert you wouldn’t have left the matches out in  
 the rain, would you? It’s the same thing. Let’s try another box. 
ANGUS: What other box? 
SHANE: This is our only box of matches? 
ANGUS: Yeah. Look: average content forty. Forty matches. We’re only going  
 light the stove half a dozen times. 
SHANE: We’re not going to light it at all now. 
ANGUS: We’ll get some more. There’ll be a shop. 
SHANE: A shop? Where’s that then? Next to the tap you were expecting? 
ANGUS: We’ll have to wait till they dry out. 
SHANE: Perhaps we could light a fire and stand them next to it… 
ANGUS: (not getting the sarcasm) Yeah! Good idea! Oh, yeah. We can’t light a  

                                                
1 Man muss wissen, wie man einen Campingplatz am besten anlegt 
2 Diese kleinen Gaskocher sind echt praktisch… 
3 Ich bin halt (vom Regen) überrascht worden 
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 fire, can we? 
SHANE: We’ll have to have cold baked beans. 
Shane tips up Angus’s backpack and empties the contents out: more cans of 
beans, and a few personal items. 
ANGUS: Oi! The ground’s wet and muddy… 
SHANE: Baked beans? Is that all we’ve got? 
ANGUS: Half a pound of sausages, as well. 
SHANE: When I put you in charge of catering for the weekend, I expected you  
 to think about a balanced diet1. Power foods. Survival food. 
ANGUS: You should have said. I can only cook baked beans. 
SHANE: Where’s the tin opener? 
There is a silence from Angus as Shane roots around the contents of the 
backpack looking for the tin opener. 
SHANE: Where’s the tin opener? 
ANGUS: When I was packing I thought to myself: the last thing I must do is  
 forget the tin opener2… and the last thing I did was… forget ... the tin opener… 
SHANE: You forgot the tin opener? You bring all these cans and forget the tin  
 opener? 
ANGUS: Sorry. 
SHANE: You… arse!  
ANGUS: Sorry. 
SHANE: You know you can get baked beans in ring-pull cans? 
ANGUS: I know, but these were cheaper. 
SHANE: So how do we open them? 
ANGUS: Pass me the mallet3… 
Shane hands Angus a mallet used for knocking tent pegs down.  
ANGUS: I might be able to bash the top in… 
Angus hits the can a few times; first on its end, then the side. Shane stands by and 
watches.  
ANGUS: Bloody thing! 
In his frustration he hits the can as hard as he can but misses and brings the 
mallet down on Shane’s boot. Shane yells out in pain… 
ANGUS: Sorry, mate. 
Shane takes the mallet away from Angus.  
ANGUS: I missed. 
SHANE: No, you didn’t. 
ANGUS: Sorry. I think we need something sharp. 
SHANE: Of course! 

                                                
1 ausgewogene Ernährung 
2  … ich darf auf keinen Fall den Dosenöffner vergessen … 
3 Holzhammer 
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Shane stops limping and searches through his pockets. He produces a Swiss 
Army knife. 
SHANE: I forgot I had this. Got it up Brixton market. Sixty quid1. 
ANGUS: How much!? 
SHANE: I know. Bargain2, eh? 
He opens up the knife. 
SHANE:  Got all sorts of gadgets3… look; corkscrew, screw driver, thing for  
 getting stones  out of horses’ hooves, scissors, various blades… this one’s a 

saw… 
ANGUS: Any sign of a tin opener? 
SHANE: Er… doesn’t seem to be one. 
ANGUS: That was sixty pounds well spent. 
SHANE: I didn’t buy it to open cans of baked beans! I bought it for emergencies,  

like now. Give me that tin. Perhaps I can pierce it. If I can make a big enough 
hole I might be able to saw it open. 

Shane chooses a blade. 
SHANE: Hold the can steady. 
ANGUS: You’re joking. You’ll have my finger off with that thing4. You hold the  
 can and I’ll stab it. 
SHANE: You’ve already proved your eye-to-hand coordination is crap5 with the  
 mallet. I’ll do it myself… 
Shane takes a careful aim, stabs at the can, holds back a yell, drops the knife, 
sucks at the skin between his thumb and forefinger and dances about in silent 
agony. 
The girls emerge from the tent. They have changed. Denise now wears a tartan 
skirt and a cardigan6. Leanne is in a short dress more suitable for a night club. 
LEANNE: What’s the matter with him? 
ANGUS: Blimey7! What do you look like? 
LEANNE: Yeah, well, I thought there might be a bit of night life. 
DENISE: Is Shane all right? 
ANGUS: The only night life round here is owls.  
DENISE: Has he hurt himself? 
LEANNE: This is my only change of clothing. Shane said to travel light. 
ANGUS: He’s stabbed himself. 
DENISE: Why? 
LEANNE: Is there any food ready, I’m starving. 
                                                
1 60 Pfund (£) 
2 Schnäppchen 
3 … mit allen Schikanen… (das  hat alles Mögliche…) 
4 Du wirst mir mit dem Ding noch den Finger abschneiden…  
5 Du hast schon (…) bewiesen, dass deine Treffsicherheit zu wünschen übrig lässt… 
6 … einen Schottenrock und eine Strickjacke 
7 Ich glaub, ich spinn… 
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SHANE: There is no food… Because we have no tin opener. We couldn’t have  
 cooked it anyway as our only box of matches is damp and we can’t light the  
 stove. All thanks to Angus.  
ANGUS: Yeah… sorry about that. 
LEANNE: I’m cold, it’s getting dark, there’s nothing to eat or drink, all my  
 clothes are wet through and we are stuck here till Monday morning1. I wish I  
 was at home. I want to go home… 
DENISE: I’m going to bed. You coming, Leanne? We’ll be able to get warm in the  
 sleeping bags. 
Denise goes into the tent. Leanne looks at the two boys for a moment and then 
stomps off to the tent. 
ANGUS: Day one – it’s quarter past eight in the evening. The two girls are  
 complaining and have gone to bed… 
SHANE: Shane is in need of urgent medical attention2. Did you pack a first aid kit? 
ANGUS: I’m only in charge of catering. 
SHANE: I’m going to bed, too. 
Shane goes to climb into the tent. 
DENISE: Get out! I’m getting undressed! 
ANGUS: I think I might as well turn in3… 
LEANNE: And don’t come in here with those muddy boots. 
Shane takes his boots off. Angus is trying to look inside the tent. 
ANGUS: There’s not much room in there. 
SHANE: It seemed bigger in the shop. Where are we all going to sleep? 
LEANNE: I’ve saved you a place next to me, Shane. 
SHANE: Er… thanks. 
ANGUS: Cosy. We’re all going to be on top of each other. 
LEANNE: Don’t get any ideas, Angus. 
DENISE: You can come in now… 
ANGUS: I was only saying.  
Shane crawls into the tent. Angus hurriedly takes off his trainers and follows. 
There is much movement from inside the tent. 
DENISE: Watch where you’re stepping. 
ANGUS: Aren’t you taking your clothes off, Shane? 
SHANE: Nah. The best way to dry them is to sleep in them. I read it in a book. 
ANGUS: Gross4. I’m not sleeping in my wet things. Got to get these wet jeans  
 off. That’s better. 
LEANNE: Full moon tonight! 
 

                                                
1 … und wir sitzen hier bis Montag früh fest 
2 Shane muss dringend ärztlich versorgt werden 
3 Ich werde mich auch auf’s Ohr hauen 
4 Krass, arg 
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ANGUS: Ha, bloody, ha. Move up1. I can’t get into my sleeping bag. 
SHANE: I haven’t got any room as it is. 
LEANNE: Watch what you’re doing. 
DENISE: Settle down, for heaven’s sake. 
ANGUS: That’s better. This ground is very… hard. 
There is a moment of peace. 
LEANNE: It’s no good, I’ve got to have a wee. 
SHANE: Owch! 
ANGUS: Oof! 
DENISE: Honestly! 
Leanne comes out of the tent. She is still in her best dress. She looks about, then 
hops, barefooted, across the field to the end of the hedge. There is a very loud owl 
hoot. Leanne looks up, runs back to the tent as fast as she can and disappears 
inside. 
 
 
Scene Two - Saturday morning 
There is a cockcrow. 
Leanne crawls slowly out of the tent on her hands and knees. She wears the same 
dress from the night before and is now very dishevelled. She climbs unsteadily to 
her feet – she is suffering from stiffness caused by sleeping on the ground. Shane 
emerges from the tent, bleary-eyed and yawning. 
 
SHANE: Hi. 
LEANNE: Yeah. 
SHANE: How did you sleep? 
LEANNE: Didn’t. You? 
SHANE: Eventually. I feel as if I’ve been hit with a baseball bat. 
LEANNE: I’ve never been so stiff in all my life. 
SHANE: Yeah. 
LEANNE: I thought sleeping in the great outdoors was supposed to be good for  
 you2. 
SHANE: It is. 
LEANNE: Why? 
SHANE: Dunno. Just is. 
LEANNE: I’m freezing… 
Angus stumbles from the tent. 
SHANE: Didn’t know you were awake. 
ANGUS: I’m not. 
He tries to stretch out his body. 

                                                
1 Ja, super … rück nach/zur Seite 
2 Ich habe geglaubt, in der freien Natur zu schlafen sei gesund 
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ANGUS: Ow! 
SHANE: Stiff? 
ANGUS: More like paralysis1. 
LEANNE: I’ve been bitten. 
ANGUS: Wasn’t me. What’s the time? 
SHANE: Twenty-five past seven. 
ANGUS: I have never been awake at twenty-five past seven on a Saturday in my  
 life. 
Denise comes from the wood. She’s dressed in her skirt and cardigan and looks 
quite neat. She is carrying the trowel which she puts down on the log. 
DENISE: Morning. 
SHANE: Sleep all right? 
DENISE: Yes, thank you. 
LEANNE: Don’t you feel… rough? 
DENISE: Not really. A bit. 
They look at each other for a moment wondering what to do. 
DENISE: Now what? 
ANGUS: Hot cup of tea and a bacon sandwich would be nice. 
SHANE: That’s it. Let’s go. 
DENISE: Go where? 
SHANE: Home. Let’s pack up and get out of here. 
ANGUS: Why? 
Shane is searching his pockets for the phone. 
SHANE: Where’s the phone?  
LEANNE: It’s in the tent… 
She goes to get it. 
SHANE: We’ve no food we can eat, no water, no means of lighting the stove,  
 we’ve nothing. Look at the state of us. Everyone’s complaining… 
DENISE: I’m not… 
SHANE: I’ll call the taxi firm. We can get something to eat in the town and take  
 the next train back to London. 
Leanne gives Shane the phone. He pulls out a business card and keys a number 
into the phone. 
SHANE: Angus, clear up those cans. You two, get everything out of the tent… 
The girls go into the tent. Angus slowly picks up the cans of beans. 
SHANE: Hello? Tony’s Taxis? Hello, I need a cab. In an hour. To go to the  
 station. The name’s Shane. You’ve a driver called Gary, right? Big bloke,  
 moustache2… he knows where… Hello? Hello? Hello! Phone’s gone dead3.  
  

                                                
1 Eher gelähmt 
2 Ein stärkerer, mit Oberlippenbart 
3 Die Verbindung ist weg 
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 Must have lost the signal1… Can’t be, the battery’s dead! But… Leanne.  
 Leanne! 
Leanne comes out of the tent, followed by Denise. 
SHANE: You been using this phone? 
LEANNE: I called my Mum, last night. 
SHANE: And? 
LEANNE: And… I… Facebooked a bit…   
SHANE:  A bit!? 
LEANNE: And streamed some music. I couldn’t sleep. You lot snoring and  
 strange noises going on outside 
SHANE: You’ve killed the battery!  
LEANNE: Charge it up again2. 
SHANE: Oh yeah? Plug it into3 the nearest tree, shall I? 
LEANNE: So we haven’t got a phone, so what? 
SHANE: We’ve got no communication with the outside world. 
DENISE: This is the outside world, isn’t it? 
SHANE: We’ve got to walk all the way back to the station. Fifteen miles. Thanks  
 to you. 
LEANNE: Sorry. 
SHANE: And we’ve had nothing to eat or drink since yesterday! 
LEANNE: I said I’m sorry. 
She starts to cry. 
ANGUS: I’ll go and find some water. 
He takes the kettle and goes off. Denise puts her arms around the sobbing 
Leanne. 
DENISE: Bully. 
Shane shows his frustration in finishing off the packing of Angus’ backpack. 
SHANE: It would help if everyone helped, but I’m supposed to do everything  
 around here. Nobody thinks ahead apart from me. Nobody thinks, full stop! 
There is a blood-curdling yell from Angus which startles the other three. 
DENISE: What was that!? 
SHANE: Sounded like Angus! 
LEANNE: Something’s got him. 
DENISE: Do something, Shane. Don’t just stand there… 
Shane takes out his Swiss army knife and hurriedly opens a blade, getting the 
corkscrew. He places himself between the shriek and the girls. 
SHANE: Keep behind me. It’ll be all right. Everything’ll be fine… 
DENISE: What are you going to do – open a bottle for them? 
Angus appears from behind the hedge, hopping. 

                                                
1 Scheinbar kein Empfang mehr… 
2 Dann lade es eben wieder auf 
3 Super – ich werde es am nächsten Baum anschließen… 
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ANGUS: No. Please don’t help me. I can manage by myself. Probably broken  
 my ankle, but I can manage. 
They help to sit him down on the log. 
DENISE: What happened? 
ANGUS: Tripped on a tree root. Twisted it or sprained it or something1. Hurts  
 like hell. 
SHANE: Did you find any water? 
ANGUS: Thanks for the sympathy2. No, I didn’t. 
DENISE: Will you be able to walk back to town? 
ANGUS: Fifteen miles? No chance. 
LEANNE: What are we going to do? 
ANGUS: Day two, 8:00 am. Angus has hurt his ankle. No one has first aid skills.  

They’ve lost communication with the known world. They’ve no food, nothing 
to drink and nobody will start looking for them until Monday morning… 

 LEANNE: We could be dead by then! 
They think about this for a moment. 
ANGUS: We’re only in Wales, Leanne. I mean… 
SHANE: We can get through this. We just have to think ahead, that’s all. 
DENISE: One of us should go for help. Go back to town and fetch help. 
LEANNE: Good idea! 
SHANE: I don’t think so. We should stay together. Who’s going to go? You or  
 Leanne? Could you find your way back to town? 
DENISE: You go. We’ll be all right here. 
SHANE: Yeah? Angus is out of action. What if something happens? I mean  
 something really bad. Let’s face it3, anything that can go wrong is going  
 wrong. I don’t mind going back to town, but if something really terrible  
 happens while I’m gone, then what? There’s safety in numbers4. 
LEANNE: Shane’s right. 
SHANE: If Angus rests his ankle, he should be fit enough to get to the road on  
 Monday. 
DENISE: And what are we going to eat till then? 
LEANNE: We could live off the land5! 
DENISE: What? 
LEANNE: Yeah. You know – pick wild berries and fruit and stuff. 
SHANE: Nice one, Leanne6. We could hunt for rabbits! 
DENISE: Did you pack a bow and arrow? 
SHANE: Funny. At least we’re having ideas. You just find fault with everything. 
                                                
1 …verrenkt oder verstaucht, oder so… 
2 Danke für die Sorge/das Mitgefühl 
3 Tatsache ist… (alles, was schiefgehen kann, geht schief) 
4 Gemeinsam sind wir stärker 
5 Wir können von dem leben, was die Natur hergibt 
6 Nicht schlecht, Leanne 
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 If you can’t think of anything positive to say, then… go and find some water. 
Shane hands her the kettle. Denise goes off. 
SHANE: Why did we have to bring her along? It’s like having your Mum with you. 
LEANNE: Denise is all right. It’s not her fault. You know what her Mum and  
 Dad are like. 
SHANE: No reason to give us a hard time1. She’s done nothing but complain. 
ANGUS: Give her a break2. She’s just not used to roughing it. 
SHANE: It only takes one negative person to ruin everything and Denise is  
 totally negged out3. 
ANGUS: I think I need to lie down. 
SHANE: Yeah, you should get that trainer off, too. Leanne, help him into the tent  
 and see if you can do anything with his ankle. 
LEANNE: Like what? I’m not a nurse. Why can’t you…? 
Shane picks up the trowel. 
LEANNE: Oh, I see. Pardon me for asking. 
SHANE: No. I’m going to dig a rabbit trap4. 
Leanne helps Angus into the tent. Shane goes off with the trowel. 
 
 
Scene Three - Late Saturday morning 
There is the sound of crows cawing. 
Leanne comes out of the tent with her carrier bag. She sits on the log, takes a 
hair brush from the bag and brushes her hair. She spots something in the bag 
which makes her stop. She pulls a sandwich from the bag. She sniffs at it. She 
looks around to make sure she is alone and takes a bite out of it. 
 
Shane enters backwards unravelling a piece of string as he comes. He double-
takes on Leanne eating her sandwich. He grabs it out of her hand. 
 
LEANNE: Oi! That’s mine! 
SHANE: That’s great. We’re all starving and you have a secret supply of  
 sandwiches5. 
LEANNE: That’s the only one. I bought it yesterday. That’s my lunch. 
SHANE: You could have shared it. 
LEANNE: One dried-up sandwich? 
SHANE: That’s not the point. We’re all in this together6. What’s in it? 
LEANNE: Bacon, lettuce and tomato. 
                                                
1 Deswegen muss sie es ja nicht uns schwer machen 
2 Lass sie doch 
3 Denise ist durch und durch negativ/total negativ eingestellt  
4 Ich werde eine Hasenfalle/Fallgrube graben 
5 Einen Geheimvorrat an Sandwiches 
6 Wir sitzen hier alle im selben Boot 
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SHANE: Just what I need. I requisition this sandwich for the good of the company1. 
LEANNE: Eh? 
SHANE: The lettuce and tomato, I’m going to use it as bait2 in the trap I’ve just  
 made. 
Shane goes off, taking a bite out of the sandwich. 
Denise enters with the kettle and a handful of mushrooms. 
LEANNE: What have you got? 
DENISE: Mushrooms. I found water, too. There’s a small stream – about five  
 minutes’ walk away. Just over there. We should move the tent. It’s really  
 nice. Want one? 
She offers a mushroom to Leanne. 
LEANNE: No thanks. 
Denise eats one of the mushrooms. 
LEANNE: Denise! How can you! 
DENISE: It’s only a mushroom. I’ve got to eat something. It’s protein. You’ve  
 eaten mushrooms before. 
LEANNE: ‘Course I have – but ones that have come out of supermarkets. 
DENISE: There’s no difference. 
LEANNE: Don’t be daft3. The supermarket ones have been… well… screened4.  
 You know, to make sure there’s no bugs on them or that there’s anything  
 wrong with them. Where did you get those?     
DENISE: I picked them. They grow on the ground. 
LEANNE: Disgusting5! 
Denise laughs. 
LEANNE: What’re you laughing at?  
DENISE: Supermarkets screening mushrooms. 
LEANNE: It’s true, you idiot, everyone knows that. 
DENISE: How’s Angus? 
LEANNE: He’s all right. He’s in the tent resting his ankle. He wanted me to  
 massage it! 
DENISE: Cheeky sod6! 
LEANNE: Now if it had been Shane… 
DENISE: How can you say that? He’s such a know-it-all7. 
LEANNE: I don’t care about that. He looks really fit. You’ve got to admit that. 
DENISE: Well… 
 
                                                
1 Ich beschlagnahme dieses Sandwich zum allgemeinen Wohl 
2 Ich verwende es als Köder in der Falle…  
3 Sei nicht so dumm 
4 Die man (im Supermarkt) kauft, sind kontrolliert… 
5 Grauslich! 
6 Frechdachs, G‘frast 
7 Der ist so ein Klugscheißer/Besserwisser 
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LEANNE: You’re blushing1! 
DENISE: Stop… 
LEANNE: Have you ever had a boyfriend? 
DENISE: What’d be the point? My Mum and Dad don’t like me going out at  
 night. We’d never be able to go anywhere. 
LEANNE: I’m surprised they let you come here. 
DENISE: They don’t know. They’ve gone up to Scotland to a wedding. Won’t  
 be back till Tuesday. I’ve sworn my brother to secrecy2. He’s supposed to be  
 looking after me while  they’re away. 
LEANNE: What if they find out? 
DENISE: They won’t. That’s one of the benefits of not having a mobile phone. 
LEANNE: How can you exist without a phone? I couldn’t. 
Shane returns. 
SHANE: Okay. We’re all set. Angus! Angus! I need your help. 
DENISE: Do you want a drink?  
ANGUS: (from the tent) My leg’s really bad. 
DENISE: I found a stream. 
SHANE: You don’t need your leg for this job. You haven’t been drinking it,  
 have you? You’ll be ill. 
DENISE: Don’t be stupid. It’s pure. It’s mountain water3. 
Angus is crawling out of the tent. 
ANGUS: This had better be good4. 
SHANE: How do you know it’s pure? Something might have died in it. Safer to  
 boil it. 
ANGUS: I can hardly stand. The pain’s terrible. 
DENISE: So… I’ll boil it. 
SHANE: You don’t need to stand, Angus. It’s a sitting-down job. The matches  
 are damp. Remember? 
ANGUS: What do I have to do? 
SHANE: Sit here. Hold this string. Watch that trap. 
Angus reaches for the string. 
ANGUS: This string? 
SHANE: Don’t touch it! You’ll spring the trap5. 
ANGUS: You just said… 
SHANE: I know what I said. I need to show you how it works. 
ANGUS: Go on. 
SHANE: Okay. I’ve dug a hole, about this deep. I’ve put some lettuce and  

                                                
1 Du wirst ja rot! 
2 Ich habe meinen Bruder darauf eingeschworen, nichts zu verraten 
3 Es ist ganz rein, es ist Quellwasser 
4 Na, hoffentlich wird das was 
5 (Nicht angreifen)… sonst schnappt die Falle zu  
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 tomato down it – to attract a rabbit1. 
ANGUS: Where did that come from? 
SHANE: Don’t ask. See that stone? I’ve propped it up with a bit of stick2. 
ANGUS: And you’ve tied the string to it? So all I’ve got to do is sit here all day,  
 wait for a rabbit to come along, who doesn’t notice it’s a trap, and pull this  
 string when he obligingly jumps into the hole3? Fantastic! 
SHANE: It’s worth a try! 
ANGUS: And what are you going to do? 
SHANE: Find some water. 
Denise is sticking matches into her hair. 
LEANNE: Denise has found some. 
SHANE: Look for food, then. 
DENISE: I’ve got some mushrooms. 
SHANE: Angus, you can’t do much because of your leg. This would be really 
 helpful. 
Angus sits down and takes hold of the string. 
ANGUS: This will never work. 
LEANNE: What are you doing? 
DENISE: Drying the matches. 
LEANNE: You’re mad! 
SHANE: Don’t waste them! They’re the only ones we’ve got. 
DENISE: I’m not. 
SHANE: Put them back then and stop messing about4. 
DENISE: The warmest place on the body is one’s head – the heat being trapped  
 by the hair5. The quickest way to dry matches is to put them in your hair.  
 Haven’t you read about it in that book of yours? 
SHANE: Ten GCSEs and she thinks she’s God’s gift to everything6 … 
Denise pulls a match from her hair and strikes it. It lights. 
ANGUS: Don’t… anyone… move! 
LEANNE: Eh? 
ANGUS: Rabbit. By the trap… 
They all turn slowly to look in the direction of the trap. 
DENISE: I don’t believe it. 
LEANNE: Look at the size of it! 
SHANE: Go in. Go in. 
ANGUS: Sshh... It’s going away… no, it’s not. That’s it, my beauty… look in  
 the hole… 
                                                
1 … um einen Hasen anzulocken 
2 Den Stein habe ich mit einem Aststück abgestützt 
3 … wenn er entgegenkommenderweise in das Loch hüpft 
4 … hör auf, herumzupfuschen  
5 … die Wärme wird durch die Haare gespeichert 
6 Nur weil sie 10 GCSE Prüfungen hat, glaubt sie, sie kann alles (see Worksheet) 



SEASON 2018/19
10 Sept – 20 Oct 2018

THE LIE  by Zeller/Hampton

How much sincerity can a marriage stand? Paul and Alice are about to entertain their 
friends, Michel and Laurence, for dinner. But Alice has spotted Michel kissing another 
woman in the street that very afternoon and is now confronted with a dilemma: how 
much should she reveal to Michel’s wife Laurence? Her husband, the eternal pragmatist, 
argues in favour of neutrality – therefore for lying. A comical argument ensues as their 
own relationship is held up to scrutiny and questioned. Only one thing’s for sure – don’t 
expect this dinner to go smoothly!

5 Nov – 22 Dec 2018
RING OF FIRE –  The Music of Johnny Cash  

Created by Richard Maltby, Jr.

The life and music of Johnny Cash— American country, rock and roll, and gospel music 
legend– will set Vienna’s English Theatre’s stage alight and capture our audience’s heart 
by storm. Ring of Fire is a musical mosaic of the life and career of the “Man in Black” which 
gives us the essence of the American experience and unforgettable songs like Folsom 
Prison Blues, Hey Porter, Far Side Banks of Jordan, Sunday Morning Coming Down, I’ve Been 
Everywhere and I Walk the Line. 

9 – 12 Jan 2019
THE ENGLISH LOVERS

Best Improv in town!

Back by popular demand! Let the legendary, award-winning English Lovers amaze, amu-
se, excite, dazzle, daze and delight you, romp, stomp and vamp their way into your he-
arts again. They act, they sing, they dance, they mime and they rhyme – nothing is im-
possible for these accomplished improvisers!  No two shows the same. Every night an 
adventure!

28 Jan – 2 March 2019
TUESDAYS WITH MORRIE  by Hatcher/Albom
Based on Mitch Albom’s best-selling autobiographical novel

During his college years, Mitch takes every course that charismatic sociology professor Mor-
rie Schwartz offers. After graduation, sixteen years pass before Mitch happens to catch Mor-
rie’s appearance on a television program and learns that his old professor is battling the 
terrible neurological disease ALS. The career-driven journalist plans one last visit to soothe 
his conscience but finds himself, once again, under the spell of Morrie’s humour and wisdom. 
Their touching reunion develops into a weekly fixture in Mitch’s busy calendar and a delight-
ful and moving last class in the meaning of life begins.

18 March – 27 April 2019
CORPSE!  by Gerald Moon

London, December 1936 - the day of Edward VIII‘s abdication, a day when everyone in 
England is at home waiting to hear the King’s history-making speech on the radio – the 
perfect timing for a devilish murder plot! Evelyn Farrant, a struggling actor plans to mur-
der his identical twin brother, the wealthy Rupert Farrant, hoping to then assume the 
identity of the hated brother and secure his fortune for himself. To achieve the desired 
result, Evelyn enlists the services of the shady Irishman, Major Ambrose Powell. However, 
as with most fool proof plans, things do not quite go as they should and people are not 
exactly what they seem. This tremendously clever comedy-thriller has more twists than 
a corkscrew!

6 – 11 May 2019
YOUNG V.E.T.  PRESENTS THE MUSICAL

NEXT TO NORMAL
  Music by Tom Kitt, Book and Lyrics by Brian Yorkey

Winner of 3 Tony Awards and the Pulitzer Prize for best Drama
Next to Normal is the story of Diana Goodman and her family; on the outside they ap-
pear to be a typical American family and yet their lives are anything but normal.  Diana 
has been battling her own demons for years, which is affecting everyone in her life. As 
the mystery of what is triggering Diana’s instability is slowly unravelled, the audience is 
taken on a heart wrenching journey into the power of memory and the fragility of the 
mind. With a balance of humour and pathos Next to Normal highlights the value of love, 
and the sacrifices we are willing to make.

27 May – 6 July 2019
BAREFOOT IN THE PARK  by Neil Simon

Neil Simon’s irresistible Barefoot in the Park established him as a master of comedy with 
his sharp wit and vivid characterisations. The original Broadway production featured Robert 
Redford, who was later joined by Jane Fonda in the hit 1967 movie.

Fresh off a six-day honeymoon at the Plaza Hotel, free-spirited, fun-loving Corie and her 
buttoned-down husband Paul, a lawyer, move into their new apartment in New York 
City to begin their wonderful life as newly-weds. However, romance turns out a bit of a 
challenge when it has to be sustained in a one room, fifth floor walk-up with a broken 
skylight that lets in the cold and occasional snowfall in equal measures. When Corie 
decides to set up her meddling mother with their eccentric upstairs neighbour Velasco, 
the disastrously hilarious dinner only accelerates the impending fall out between the 
formerly madly-in-love spouses.  When opposites attract it takes a little patience to get 
through daily routine – walking barefoot in the park together might be a good start …
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SHANE: It’s sniffing. It can smell the lettuce and tomato. It knows it’s there. 
LEANNE: I didn’t know rabbits were so big. 
ANGUS: Come on, my son. Nice lettuce down the trap.  
DENISE: It’s seen us. 
They freeze for a second or two. 
SHANE: (still frozen) What’s happening? Is it still there? 
ANGUS: (still frozen) Yeah. Not doing anything. 
LEANNE: (still frozen) I feel a real idiot stood like this1. We’ll never catch it.  
 Can I move, now? 
ANGUS: Nah. It’s going towards the trap… it’s going in. Stopped. Sniffing  
 around. It’s going… going… it’s in! Now! 
Angus pulls the string as hard as he can. 
ANGUS: We’ve caught it. We’ve caught it! 
SHANE: We’ve only caught ourselves a rabbit! 
There is cheering and dancing about from all except Denise… 
DENISE: It’s a hare2, actually. 
ANGUS: It’s dinner, actually. 
LEANNE: You are so clever, Shane. Whoever would have thought up a plan like  
 that and made it work…? 
She flings her arms around him and kisses him. This embarrasses Angus and Denise. 
SHANE: Yeah. Well. It was just… something I’d seen in a film. At least we get  
 to eat now3. 
ANGUS: I can’t wait. Rabbit stew! 
LEANNE: I’ve never eaten rabbit before. 
SHANE: It’s just like chicken. 
DENISE: Who’s going to kill it? 
LEANNE: What? 
DENISE: Let’s think this through, shall we? Before you can cook that hare  
 someone has to kill it. 
SHANE: So? 
DENISE: Have you killed anything before? Going to use that knife of yours? It’ll  
 struggle, it’ll squeal4. Its hot blood will squirt everywhere5 and unless you  
 can plunge the blade straight into its heart and kill it outright you’re going  
 to have to hold it down while it squirms and kicks to be free as it slowly  
 bleeds to death6. So, who’s going to kill it? 
SHANE: Angus. You’re in charge of catering. 
ANGUS: I’m just a cook, mate. You’re the hunter. 
                                                
1 Ich komme mir echt blöd vor, da wie angewurzelt zu stehen 
2 Feldhase (vgl. rabbit – Kaninchen) 
3 Zumindest kriegen wir jetzt was zu essen 
4 Es wird versuchen, sich loszureißen, es wird Angstlaute von sich geben 
5 Sein  warmes Blut wird überall hinspritzen… 
6 … du musst es festhalten, und es windet sich noch (während es langsam verblutet) 
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SHANE: Yeah. Right. I’m going to need some help, though. Someone to hold it  
 while I… er ... cut its throat1. 
ANGUS: Don’t look at me. I’m allergic to fur2. 
SHANE: I’ve caught the bloody thing. Do I have to do all the work myself? 
DENISE: You’re all mouth3, you. You’ll talk about the rugged force of Nature  
 but you’re scared of a rabbit. 
SHANE: I’m not scared. 
ANGUS: I am. 
DENISE: You daren’t even pick it up by yourself. 
SHANE: I’ll pick it up. 
ANGUS: I’m not going near it. 
LEANNE: Do hares bite? 
DENISE: Go on, then, pick it up.  
SHANE: You pick it up. 
DENISE: I thought you weren’t frightened. 
SHANE: You pick it up. You’re so clever, you’re so brave, you’re so high and  
 mighty4, you pick it up! 
Denise moves off in the direction of the trap. 
ANGUS: She’s going to get it. 
SHANE: She won’t even get as far as the trap. 
ANGUS: Are you really going to kill it? 
LEANNE: She’s got it! Look at it. 
ANGUS: It’s huge. 
LEANNE: It’s kicking. Is Denise going to kill it? 
ANGUS: She’s let go of it5! 
SHANE: No! 
LEANNE: I couldn’t have picked it up. Horrible thing. 
ANGUS: She’s let it go. 
SHANE: What did she do that for? 
ANGUS: She did it deliberately. 
Denise returns. 
SHANE: What did you do that for? Why did you let it go? That was food. We  
 haven’t eaten  since yesterday. We were going to eat it! 
DENISE: I wasn’t going to eat it. For two reasons: one, you wouldn’t have killed  
 it, not in a million years. Or skinned it, or gutted it6. And secondly, I’m a  
 vegetarian. 
SHANE: Get out! Go on, go away! You’ve done nothing but whinge and  
                                                
1 … während ich ihm die Gurgel durchschneide 
2 Ich habe eine Tierhaarallergie 
3 Du hast ja nur eine große Klappe… 
4 Du bist doch so schlau, so mutig, so supertoll… 
5 Sie hat es losgelassen (bewusst laufen gelassen) 
6 … du hättest es niemals getötet (…), ihm das Fell abgezogen und es ausgenommen 
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 moan and criticize1. Go away and leave us alone. 
LEANNE: Shane! You can’t… 
SHANE: I mean it. She’s dangerous. That hare might have been our only source 

of food until Monday. Now we’ve lost it. Everything we try to do she’s against. 
She’s put our lives at risk now. I don’t want her here anymore. I didn’t want her 
to come in the first place. Go away! Get out of it!  

ANGUS: Shane, mate, be reasonable… 
SHANE: I am being reasonable! I’m trying to get us all through this. But what’s  
 the point of trying anything when she’s going to sabotage it2. Go! You’re not  
 wanted. Town is that way. Keep walking till you get to the road and turn  
 right. Keep walking and don’t come back! 
Denise calmly walks away. When she’s gone… 
ANGUS: I don’t think… 
SHANE: Shut up! Don’t say anything. I’m going to look for something we can eat. 
Shane walks off in the opposite direction to where Denise has gone. Leanne 
bursts into tears and runs to the tent. Angus hobbles after her. 
We hear the bleat of sheep. 
 
 
Scene Four – Saturday evening 
Owls hoot. 
Denise appears. She has wrapped a scarf around her head and painted her face 
with mud. She tiptoes to Angus’s backpack. As she opens it… 
 
SHANE (from inside the tent) Someone’s out there. 
ANGUS (from inside the tent) It’s probably an animal. 
SHANE: Have a look. 
ANGUS: You have a look. 
LEANNE (from inside the tent) Who’s there? 
Denise takes a small pan from the backpack. She picks up the Gaz stove and 
begins searching for something… 
ANGUS: You don’t expect an answer, do you? It’s me, I’m a badger3… 
LEANNE: Funny. 
SHANE: Do they have badgers in Wales? 
ANGUS: It’s only me, I’m a mad axe-man4. 
LEANNE: Not funny. 
Denise picks up the box of matches and shakes the box. 
SHANE: There is someone! 

                                                
1 Du hast nur gequengelt, gejammert und kritisiert 
2 Es hat keinen Sinn, etwas zu versuchen, wenn sie es ohnehin sabotiert 
3 Dachs 
4 Verrückter Axtmörder 
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Denise disappears silently as Shane bursts out of the tent. 
SHANE: Who’s there!? I know you’re there! Who is it? 
ANGUS: (crawling out of the tent) Only me – I’m a badger. 
SHANE: Shut up, you idiot. 
ANGUS: Touchy! Day two. It’s 20:15 on a Saturday night. The camp is  
 under attack. Everyone is terrified. 
SHANE: You’re not funny. 
Leanne crawls out of the tent. 
LEANNE: Not to mention hungry. Day two and we’ve had nothing to eat since  
 we got here. I’ve forgotten what food looks like. 
SHANE: There was definitely somebody here. 
LEANNE: Hamburger. Pizza. Cheese on toast. Chocolate… 
ANGUS: Fish and chips. Sausage and beans. Apple pie. 
SHANE: They might still be around… 
ANGUS: Coca-Cola! 
LEANNE: Diet Pepsi. 
SHANE: Shh! What’s that!? 
They stare out into the darkness. 
ANGUS: (whispering) What is it? 
SHANE: There… listen. 
LEANNE: (whispering) You’re frightening me. 
SHANE: No. Nothing. Just thought I heard… Never mind. There’s someone, or  
 something, about. We’d better be careful. I think we should keep watch.  
 We’ll take it in turns1. Angus, you’re first. Leanne, you’ll be second. I  
 suggest you get some rest. 
Shane goes into the tent. 
LEANNE: What’s the matter with him? 
ANGUS: Dunno. Hungry, I suppose, like the rest of us. 
LEANNE: No need for him to be so bossy2.  Ever since he told Denise to go he’s  
  been dead moody3. Do you think she’s all right? Where do you think she is? 
ANGUS: Home, I should think. She’ll have gone home. She’ll have walked back  
 into town and caught a train back to London.  
LEANNE: All her stuff’s in the tent. 
ANGUS: She’ll be fine. 
LEANNE: Shane was out of order4. He shouldn’t have made her leave. He had  
 no right. 
ANGUS: She did let the rabbit go. 
LEANNE: Even so. She’s a girl, Angus, by herself. Who does he think he is,  

                                                
1 Wir wechseln uns ab 
2 Er braucht uns nicht so herumkommandieren 
3 Seit er Denise weggeschickt hat, ist er total launisch 
4 Dass Shane Denise gezwungen hat, zu gehen, war nicht in Ordnung  
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 anyway? Anything might happen. Especially out here, in the wilds.  
ANGUS: She’ll be back in Clapham, by now, she’ll be home, all nice and cosy.  
 Sitting in front of the telly, cup of tea, piece of toast. 
LEANNE: Toast! 
ANGUS: Bit of strawberry jam on it. 
LEANNE: God, I’m hungry. 
ANGUS: So am I. 
LEANNE: It’s funny what hunger does to you. 
ANGUS: How do you mean? 
LEANNE: Well, you mentioning strawberry jam… it’s just that for a moment I  
 thought… no, I still can… I can smell strawberry jam! Someone’s cooking it. 
ANGUS: You’re mad. Who’d be making jam out here? This time of night? Hold  
 on… I can smell it now.  
LEANNE: Smells delicious. 
ANGUS: My mouth’s watering1. 
LEANNE: Where’s it coming from? Who do you think it is? 
ANGUS: No idea. Shane? Shane! Get out here. 
Shane comes from the tent. He watches Angus and Leanne sniffing the air for a 
moment. 
SHANE: You all right? 
LEANNE: Can’t you smell it? 
SHANE: Oh, yeah. 
ANGUS: Good, isn’t it? 
SHANE: Yeah. I told you someone was about. 
LEANNE: Well? 
SHANE: Well what? 
LEANNE: They’re having hot food! 
SHANE: And? 
LEANNE: We aren’t! 
SHANE: Really, Leanne? I hadn’t noticed. 
LEANNE: Why don’t you go and talk to them, or something. They might share  
 with us.  
SHANE: You think so? 
LEANNE: Some leader, you are. You talk about thinking ahead, but you never  
 do, otherwise we wouldn’t be in this mess. Think ahead now. There’s  
 someone out there cooking food. Think ahead before they eat it all. You’re  
 the leader, do something! 
ANGUS: Day two and… 
LEANNE/SHANE: Shut up! 
SHANE: You think it’s easy leading you lot? Angus there, who can’t get  
 anything right. He can’t even walk straight without falling over and hurting  

                                                
1 Mir läuft das Wasser im Mund zusammen  
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himself. Denise, who’s a head case1. And you, you’ve done nothing but 
complain since we got here; I’m cold, I’m tired, I’m hungry. Well, I’m tired 
and hungry, too. And if I haven’t been thinking ahead it’s because I have to 
think for you two, because you aren’t capable of thinking for yourselves2. 
I’ve tried to make all this work. My mistake was trusting you two to get 
anything right. No tin opener? No phone? You don’t like me being the leader, 
Leanne? Fine, you be the leader. 

LEANNE: What? 
SHANE: You’re the leader. So lead us. There’s someone out there cooking fruit.  
 Go and tell them we want some. 
LEANNE: All right. I will. 
SHANE: Just keep in mind they’re cooking it on our stove. 
ANGUS: What? 
Angus looks through his backpack. 
SHANE: The Gaz stove has gone. They’ve taken the matches, too. All while we  
 were in the tent. Creepy3, eh?  
ANGUS: They’ve stolen the pan. 
SHANE: So, Leanne, there’s a lunatic out there4 who wanders into other people’s  
 camps and takes whatever he wants. If you ask them nicely they might share  
 their food with us. What are you waiting for? 
LEANNE: I don’t know what to do. 
SHANE: You’re the leader… 
LEANNE: I don’t know… 
SHANE: Do something! 
There is a loud, ferocious cry as Denise appears through the hedge brandishing 
a stick. The two boys rush to the tent, Leanne hides behind the log. When the 
coast is clear, Denise runs to Angus’s backpack. She puts it on. Angus’s face 
appears from the tent… 
ANGUS: It’s… 
Denise lets out another roar and waves the stick at him. Angus disappears. 
Denise laughs out loud and strolls off. 
SHANE: (from inside the tent) Hello? 
ANGUS: (from inside the tent) Anyone there? 
SHANE: (from inside the tent) You all right, Leanne? 
Leanne comes out of hiding and looks around. 
SHANE: (from inside the tent) Leanne? 
LEANNE: Of course I’m all right. It was only Denise. 
Shane crawls out of the tent. Angus stays inside with just his head poking out. 

                                                
1 Denise ist eine Verrückte 
2 … ihr beide seid nicht einmal im Stande, für euch selber zu denken 
3 Schon unheimlich 
4 … da ist ein Wahnsinniger in der Nähe… 
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SHANE: She’s flipped1. 
LEANNE: I hope she’s all right. 
ANGUS: She’s mad. Did you see her? 
LEANNE: Shall we go after her? 
ANGUS: She’s armed and dangerous. 
SHANE: Best not. Angus is right. Did you see that stick she was wielding2?  
 She’s mad, all right. That’s all we need; a mad axe-woman. How are we  
 going to get her home? Thanks, Leanne, it was your idea to bring the  
 fruitcake along3. 
ANGUS: Just a minute, mate, if anyone’s to blame, it’s you. You’re the one who  
 pushed her over the edge4. You’re the one who’s got her into this state. 
SHANE: What are you talking about? She was off her head5 before she came  
 here. She’s always been strange. I don’t suppose sixteen years of living with  
 weird parents has anything to do with it, oh no, blame Shane, after all, it’s  
 blame-Shane-night6. 
ANGUS: You started it, you’re the one who was blaming Leanne. 
SHANE: Look! The point is Denise is unstable, nuts, bats, gaga, loony7.  And  
 we’ve got to get the mental woman home! 
LEANNE: If Denise is mad how come she’s sitting out there somewhere  
 enjoying hot fruit puddings8 and we’re stuck here starving to death? 
An owl hoots. 
SHANE: I think it’s your turn to keep watch, Leanne. 
He hands her the trowel. 
SHANE: Use it as a weapon, if need be. Wake me in an hour and I’ll take over. 
Shane goes into the tent. Leanne stands guard, trowel in hand. An owl hoot 
makes her jump. She relaxes when she realises what it is and goes to sit on the 
log. Denise appears in the hedge behind her and, using her hands, makes a 
hooting sound. Leanne takes no notice. Denise walks slowly towards her. When 
she’s behind Leanne, Denise slips her hand over Leanne’s mouth. 
DENISE: Shhhhh. I don’t want Shane to know I’m here. 
Denise releases her. 
DENISE: You all right? 
LEANNE: Yes. You? 
DENISE: Yeah. 

                                                
1 Sie hat komplett durchgedreht 
2 Hast du den Stecken gesehen, mit dem sie herumgefuchtelt hat 
3 … es war ja deine Idee, die Wahnsinnige mitzunehmen (cf. as nutty as a fruitcake) 
4 … du hast sie ja so weit getrieben… 
5 Sie war ja schon daneben, bevor sie mitgekommen ist 
6 Na klar, Shane ist schuld, wer sonst 
7 Also, Fakt ist: Denise ist labil, verwirrt, überdreht, hat einen Knall 
8 … aber sie sitzt jedenfalls irgendwo und kocht warmes Beerenkompott… (während wir 
hier verhungern) 

31

 
 

31 
 

LEANNE: Sure? 
DENISE: I’m having a great time. Oh, don’t worry. I could hear all that stuff  
 Shane was saying about me. I’m not mad.  
LEANNE: Where have you been? 
DENISE: Do you remember the place I told you about this morning? By the  
 stream? I’ve moved there. It’s really good. I’ve made a shelter out of some  
 old bin-liners I found1. I’ve been blackberrying. Found some blackcurrants  
 too2.  I’m cooking them. 
LEANNE: I know, I can smell them. 
DENISE: Do you fancy some? 
LEANNE: I don’t know. What about Shane and Angus? 
DENISE: Forget them. They haven’t a clue3. I came back for this… 
She pats Angus’s backpack which she is still wearing. 
DENISE: There’s teabags in here. Fancy a cup of tea? 
LEANNE: Yeah. 
DENISE: Come on, then. Hot cup of tea, hot food. You’ll love it there. I’ve  
 picked flowers and there’s a soft grassy bank to sit on4. You can have a  
 paddle in the stream5 while I make us some supper. 
LEANNE: You know what? You are bonkers6. 
DENISE: I know. 
The girls leave. 
 
 
Scene Five - Sunday morning 
We hear a loud cockcrow. 
 
SHANE (from inside the tent) Leanne? You all right? Why didn’t you wake me?   
 Are you still on watch or have you gone to sleep out there? I think she’s  
 dropped off7, Angus. Angus? 
Shane scrambles out of the tent. 
SHANE: What’s the time? It’s daylight. Bloody hell! It’s half past eight, why  
 didn’t you… Leanne? Leanne! Angus! 
Shane looks around to see if he can see any sign of them.  
SHANE: Angus! Leanne!  

                                                
1 Ich habe mir aus ein paar Müllsäcken (…) einen Unterschlupf gemacht 
2 Habe Brombeeren gepflückt und schwarze Johannisbeeren gefunden… 
3 Die haben doch keinen blassen Schimmer  
4 Am Flussufer kann man angenehm im Gras sitzen (…) 
5 Du kannst im Wasser planschen… 
6 Du hast sie echt nicht alle  
7 Ich glaube, sie ist eingeschlafen (weggebrochen) 
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He finds a can of baked beans on the ground which he picks up. He shakes it, 
then frantically tries to twist it open, but with no success. He slams it down on the 
log and picks up the trowel… 
 You snivelling, snidey, useless piece of tin! You’re doing this on purpose1! 
Hitting the tin with the trowel – Open! You … Open! 
Angus arrives, unnoticed by Shane. 
 I don’t care if you open or not! I’m going to smash your stupid, shiny casing  
 to a pulp2! Till the bean juice squirts out of you! You’ll be so flat you’ll be  
 two-dimensional!! 
He’s about to bring the trowel down on the beans as hard as he can. 
ANGUS: Morning. 
SHANE: (as if nothing has happened) Hi. Sleep well? 
ANGUS: Yes, as a matter of fact. You obviously didn’t. 
SHANE: Oh, I was just having another go at the beans3. 
ANGUS: So I see. What’s the plan now; frighten them into submission4? 
SHANE: Where have you been? 
ANGUS: The other camp. 
SHANE: What other camp? 
ANGUS: Denise’s camp. She came back again, last night. You were asleep. She  
 talked to Leanne and persuaded her to go with her. So I followed them. 
SHANE: Good man, and…? 
ANGUS: It’s about five minutes away. In that direction. It’s more in the open  
 there. Quite grassy. There’s a stream and Denise has made a shelter out of old  
 bin-liners. I’ve just come from there now. 
SHANE: What were they doing? 
ANGUS: Clearing away after breakfast. 
SHANE: Breakfast! What were they having? 
ANGUS: Coffee and cold stewed fruit. 
SHANE: Now’s the time to attack. 
ANGUS: What are you talking about? 
SHANE: We’ve got the knife and we’ll get a couple of sticks. 

We’ll go in hard and fast5. Get back all the stuff that’s ours. She’s welcome to 
the bin-liners, but the stove and the matches… 

ANGUS: You’re joking. 
SHANE: I’m not. This is war, Angus. 
ANGUS: You’ve got the wrong end of the stick6. It’s really nice there, better  
 than here, much better and… 
                                                
1 Du armseliges, mieses, unnötiges Stück Blech. Das machst du absichtlich!  
2 Ich mache Gulasch aus dir (der glänzenden Dose)… 
3 Ich versuche gerade nochmal, die Dose aufzukriegen… 
4 Willst du die Bohnen so einschüchtern, dass sie aufgeben?  
5 Wir werden blitzartig zuschlagen 
6 Du liegst komplett daneben 
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SHANE: You… traitor1! 
ANGUS: That’s a bit strong. We’re all in this weekend thing together. 
SHANE: Doesn’t look like it to me. 
ANGUS: Denise gave me something to eat last night. And a cup of tea. It was  
 lovely sleeping there, too; the sound of the stream, nice gentle breeze. If only  
 we’d found it in the first place. We had coffee for breakfast. 
SHANE: So what do you want? If it’s so good there, what do you want here? 
ANGUS: Er… the tent.  
SHANE:  No chance2! 
ANGUS: You, as well. I mean, I haven’t just come for the tent. We all decided it  
 would be a good idea if we moved the camp from here to over there. 
SHANE: Did we? Can’t remember that conversation. 
ANGUS: We’ve only just discussed it, over breakfast. 
SHANE: Cosy. Thanks for the offer but the answer’s no. 
Denise and Leanne enter. 
ANGUS: Are you going home or something? 
SHANE: Don’t know. Might. 
ANGUS: If you are can we have the tent? 
SHANE: Get lost! The tent’s mine. I paid for it. 
DENISE: For heaven’s sake, Angus, stop being so polite. We’re not asking you,  
 Shane, we’re telling you. We’re requisitioning the tent. 
SHANE: You’re going to take my tent? I’d like to see you try3. 
DENISE: Give up, Shane, you don’t impress anyone. We’ve all had a miserable  
 time here, until last night. Why? Because of you. 
ANGUS: My stomach… 
DENISE: You couldn’t organise a party in a brewery. You’re finished, deposed,  
 ousted4. Day three and Shane is voted off the team. You are the weakest link5.  
ANGUS: Must be all those blackberries… 
DENISE: And we’re taking the tent whether you like it or not. Rule one in  
 survival is… survive. 
ANGUS: They’ve given me stomach ache. 
SHANE: This isn’t a game show, Denise, I’m not going to politely turn and walk  
 away. And you’re not having my tent. Do you know what rule one in  
 survival really is? 
LEANNE: Think ahead? 
ANGUS: No, it’s stay alert and keep your matches dry. 
SHANE: It’s: there are no rules! You’re going to have to fight me for the tent.  
                                                
1 Verräter 
2 Nie im Leben! 
3 Das schaue ich mir an/das möchte ich sehen 
4 Du bist erledigt, abserviert, gestürzt…  
5 The Weakest Link. Anspielung auf eine BBC Quizshow, bei der Kandidaten rausgewählt 
(= voted off) werden. 
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 Three against one. Fancy your chances1? (Getting into a karate stance.) I’ll  
 warn you though, I had karate lessons when I was ten. 
ANGUS: My belly, it’s turned to water… 
SHANE: That’s what fear does to you, Angus. 
DENISE: This is stupid. 
ANGUS: It’s not that it’s… the trowel! 
Angus suddenly snatches the trowel off the log… 
SHANE: Steady on, Angus2… 
ANGUS: Look out! 
As Angus starts to move, Shane mistakes the advance as an attack and cowers. 
SHANE: You can have the tent! 
ANGUS: Get out the way! 
Angus runs off. Denise sees her opportunity and jumps on the crouching Shane. 
DENISE: The string! 
SHANE: Get off! 
Leanne picks up the string which was used for the rabbit trap. Shane struggles. 
DENISE: Tie his hands. 
SHANE: Get off me. 
Between them they manage to tie Shane’s hands behind his back whilst he 
struggles and protests. 
LEANNE: Now what? 
DENISE: Tie his feet.  
LEANNE: Why? He can’t stop us taking the tent. 
DENISE: I don’t trust him. 
Denise ties the string around Shane’s feet, sitting him down on the log. 
LEANNE: It’s not as if he’s going to attack us. He’s even scared of Angus. 
SHANE: I slipped. That was all. 
DENISE: Better safe than sorry.  
LEANNE: I just think it’s a bit much, tying him up. 
DENISE: Perhaps you could start taking the tent down, Leanne. Take all the stuff  
 out of it first. There we are, all trussed up like a turkey3. Now’s your  
 chance, Leanne, you can do anything you like to him. 
LEANNE: No, thank you. 
Angus returns with the trowel. 
ANGUS: That’s better. I only just made it4. What’s going on? 
DENISE: We’ve taken Shane hostage5. 
ANGUS: That’s a bit harsh6. 
                                                
1 Ihr könnt euch eure Chancen ja ausrechnen…  
2 Immer mit der Ruhe, Angus… 
3 … gefesselt (zusammengebunden wie Geflügel/ein Truthahn zum Garen) 
4 Das war knapp/ich hab es gerade noch geschafft…  
5 Shane ist jetzt unsere Geisel  
6 Ist das nicht ein bisschen übertrieben 
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LEANNE: That’s what I said. 
DENISE: Who would you rather have as team leader; someone who sorts out  
 problems and  feeds us or someone who screws up at every opportunity1? 
ANGUS: She’s got a point there2. 
DENISE: Then trust me. 
Leanne disappears into the tent. 
ANGUS: What’s wrong with her? 
DENISE: Him. 
ANGUS: Oh. What are we going to do with him? I mean, we can’t keep him tied  
 up till tomorrow, can we? 
SHANE: I am here, you know. 
DENISE: We’ll get the tent moved and then sort that one out. Don’t worry,  
 Angus, I am thinking ahead. 
ANGUS: It’s funny, seeing you here. Like this. 
DENISE: Why? 
ANGUS: I only really know you from school; Denise, who’s top in every subject. 
DENISE: Not every subject. 
ANGUS: But seeing you here, out in the wilds… 
DENISE: Yes? 
ANGUS: You’re different. You’re… beautiful. 
DENISE: Oh, Angus! 
SHANE: Oh, please… 
Angus leans forward and gently kisses her.  
SHANE: Sweet. 
Denise grabs Angus and kisses him back passionately. 
SHANE: Do you mind?  
ANGUS: That was… 
DENISE: Yeah! 
ANGUS: Makes me feel… 
DENISE: I know. 
Angus clutches at his stomach… 
ANGUS: Oh! 
DENISE: I feel it there, too. 
ANGUS: No. It’s not that. It’s… Excuse me. 
Angus grabs the trowel again and goes off hurriedly. 
SHANE: Do you have that effect on everyone you snog3?  
DENISE: Shut up! 
Leanne comes out of the tent. She has changed back into her jeans and T-shirt. 
She has her carrier bag of belongings and a rolled-up sleeping bag. 

                                                
1 … der bei jeder Gelegenheit versagt 
2 Das stimmt allerdings/da hat sie recht  
3 Passiert das immer, wenn du mit jemand schmust? 
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LEANNE: This isn’t right, you know. 
DENISE: What isn’t? 
LEANNE: Tying Shane up. We’re all supposed to be in this together. I know  
 Shane is useless as a leader… 
SHANE: Thanks, Leanne. 
LEANNE: You were just playing at soldiers, really1. And I know you’ve made  
 things better, because you’re smarter and you know what you’re talking  
 about, but really, there’s not much difference between you two. Different  
 sides of the same coin. 
DENISE: We need some more fruit, Leanne. Blackberries. Why don’t you go  
 and pick some and Angus and I will take the tent down. 
LEANNE: See what I mean? Do this, do that, you’re in my team, you’re not.  
 You do it in such a way that we don’t notice, but you’re ordering us about,  
 just like Shane. And you don’t listen. 
SHANE: Dissension in the ranks2. 
DENISE: I’m going to get the things out of the tent. 
Denise moves towards the tent. 
LEANNE: It’s not me who’s got Shane where I want him… it’s you! 
SHANE: You’ve got that wrong. It’s Angus she has a passion for. 
LEANNE: I know who she has a passion for. 
DENISE: Get the fruit! 
Leanne storms off.  Shane winks at Denise. 
SHANE: You’re so different out here in the wilds, Denise. You’re beautiful. 
DENISE: I’m going to get the things out of the tent and then move it. I’d ask you 
 to help me, Shane, but I can see you’re a bit tied up3. 
Denise goes into the tent. Shane hangs his head. 
We hear the bellowing of a cow. 
 
 
Scene Six – Late Sunday morning 
Birdsong. 
Angus comes out of the tent with Shane’s rucksack and two rolled-up sleeping 
bags. Shane is still tied up and sitting on the log. 
 
SHANE: That took a long time. Rolling up two sleeping bags. You’ve been in 
 there half an hour. 
Angus grins at Shane. 
SHANE: Day three and Angus and Denise find love. 
ANGUS: It’s not really funny any more, that day three stuff. 

                                                
1 Eigentlich macht ihr ja nur auf Soldaten… (wie Kinder) 
2 Unstimmigkeiten in der Truppe 
3 … aber leider sind dir die Hände gebunden   

36 37

 
 

37 
 

SHANE: You started it. 
ANGUS: Yeah, but when you’ve heard it a few times… 
SHANE: Be a pal and untie us1. This cord is cutting off my circulation2. My  
 hands and feet feel like they’re going to drop off. 
ANGUS: Er… 
SHANE: And I think I might have your problem… you know… Tenerife tummy,  
 Delhi belly, Ionappa guts3. 
Denise comes out of the tent with her teddy bear backpack and a sleeping bag. 
SHANE: Come on, you’ve got the tent, what more do you want? 
DENISE: Don’t listen to him. Help me take the tent down. 
Denise and Angus start to take the tent down. 
SHANE: Don’t listen to me, Angus. I’m only jealous. 
ANGUS: Of what? 
SHANE: Of you. 
ANGUS: Me? 
SHANE: Yeah. You got the girl. She preferred you to me. 
Leanne enters carrying a plastic carrier bag. 
DENISE: Ignore him. He’s winding you up4. Did you find any blackberries? 
LEANNE: No. 
ANGUS: Good. 
DENISE: What’s wrong with blackberries? 
ANGUS: Don’t. My stomach’s still aching. 
DENISE: We’ve nothing else. 
LEANNE: I’ve got something better than blackberries. I’ve got a tin opener. 
She holds it up to show them. 
SHANE: At last… something to eat. 
ANGUS: There really is a God.  
DENISE: Where did you find that? 
ANGUS: Miracles do happen. 
LEANNE: Never mind where I found it. 
SHANE: Open those beans! 
ANGUS: All of them! Do you think the sausages will still be all right? 
DENISE: Yuk! 
LEANNE: But we’re not going to use this tin opener. 
SHANE: What?! 
ANGUS: Stop messing about. 
LEANNE: We’re not going to use this tin opener until you’ve untied Shane, Denise. 
DENISE: You know what he’s like. If we untie him he’ll just take over again and  

                                                
1 Sei doch so gut und binde mich los (untie us = umgangsspr.) 
2 Die Schnur schnürt mir die Blutzirkulation ab 
3 Durchfall (vgl. Montezuma’s Rache) 
4 Er will dich nur aufziehen 
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 spoil everything. 
ANGUS: Can we discuss this later? Over a hot meal of baked beans, perhaps? 
LEANNE: Some things are more important than food. 
ANGUS: Really? 
SHANE: I haven’t eaten for three days. 
DENISE: Like what? 
LEANNE: Friendship. Dignity. Justice1. 
ANGUS: This sounds like a very long discussion. 
LEANNE: I’ll keep it short, then. If Denise doesn’t untie Shane I’m going throw  
 this tin opener away. 
SHANE: Don’t be daft. 
DENISE: Stop playing games and give us the tin opener. 
ANGUS: Wouldn’t it be easier just to untie Shane? 
DENISE: Whose side are you on? 
ANGUS: If it’s a choice between stewed fruit or baked beans. 
DENISE: It’s not. It’s a choice between me or him. 
LEANNE: There is no choice. We’re all on the same side. My side. 
DENISE: She’s bluffing. She’d never throw it away. 
LEANNE: Yes, I would. 
Leanne brings her arm back as if to throw it. 
ANGUS: No! 
LEANNE: Untie Shane. 
DENISE: Take it off her, Angus. 
Angus doesn’t move. Denise takes a step. Leanne gets ready to throw the tin 
opener… 
DENISE/ANGUS/SHANE: No! 
SHANE: I don’t mind being tied up. 
DENISE: I’ll do it, I’ll do it! 
ANGUS: Just put the tin opener down. 
LEANNE: While Denise is releasing Shane, I want you to finish packing up the  
 tent, Angus. 
Denise and Angus set about their tasks. 
LEANNE: Who’d have thought it, eh, me as team leader? Leanne, the thick girl  
 from Clapham. I’ll tell you something, I only came on this weekend because I 
  fancied Shane. He always looks good, knows what he wants, knows where 

he’s going. All the things that I’m not. Only, it’s not for real2; You just enjoy 
being top dog3, but you’re no better than anyone else. And I’ve always 
respected Denise because she got all those high grades in all those GCSEs 
and me, well, I’ve only got three, and you’d expect clever people to be good 

                                                
1 Freundschaft. Würde. Gerechtigkeit 
2 Nur leider stimmt es nicht 
3 Du bist nur gern der große Macher… 
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leaders because they know all the answers. But you just like being right, 
Denise, which means: we’re wrong. So I’m the team leader and you’ve got to 
do what I say because I have a tin opener. Power lies in this1. Mayors have 
those stupid chains, the Queen has a tiara2. I’ve got a tin opener. 

ANGUS: What about me? 
LEANNE: What about you? 
ANGUS: You didn’t mention me. 
LEANNE: You’re just an idiot, Angus. But you’ve never pretended to be  
 anything else. You’re an honest idiot. 
ANGUS: Thanks! 
LEANNE: But you know what? I don’t want to be the leader. I don’t want you to  
  do as I say. In this bag are eggs, bread, milk and some butter. That’ll go nicely 
 with the baked beans, eh? When I went looking for blackberries I followed a 
 path and that took me out of this wood and I found a farm house. I knocked on 

the door. A woman answered. I told her all about our weekend. She thought it 
was hilarious3. She gave me this lot, said to keep the tin opener. We can have a 
bath if we want. She’ll even drive us to the station tomorrow. Gwen, her name is.  

ANGUS: We’ve been living like this when all the time… 
LEANNE: Yeah. Not ten minutes walk away. We were too busy struggling with  
 the rugged forces of Nature to notice. 
ANGUS: Are we stupid, or what? 
Leanne gives the tin opener to Angus. 
LEANNE: We don’t need leaders. Let’s get cooking. 
Shane is now released. The tent is packed up. 
SHANE: I think I’ll go home. There should be a train this afternoon. Keep the  
 tent. This weekend has been a disaster. I take my share of the blame4. But I  
 don’t see any point in carrying on. 
DENISE: Shane’s right. For once. We’ve all been stupid. Let’s go home. 
ANGUS: Can’t we have something to eat before we go? 
DENISE: There’s a café at the station. Would this Gwen give us a lift now, do  
 you think? 
LEANNE: You could ask. I can have the tent? 
Leanne picks up the tent and is about to go. 
ANGUS: Are you staying? I thought we were going. Are you staying? 
LEANNE: Yeah, I’m staying. This weekend has been terrible so far. But it doesn’t 

have to be a total failure, there’s still a day and a night to go and I think it might 
be all right, now. Nice food, nice place to camp, help near by, if we need it. 

DENISE: You’ll be by yourself. 

                                                
1 Darin liegt die Macht 
2 Chains of Office (tragen Bürgermeister über der Robe); Krone  
3 Sie fand das total komisch 
4 (…) ich übernehme meinen Teil der Verantwortung  
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LEANNE: I don’t mind. I’ve learnt two important things this past couple of days.  
 One is responsibility1. If I’ve been miserable since we got here, who’s fault is  
 that? If I’ve had no water to drink, no matches, nothing to eat, who’s  
 responsible for that? I am. I could have done something about it. I could have  
 found that farmhouse on Friday night. But I didn’t. Do you know why? 
ANGUS: You didn’t look for it. 
LEANNE: No, because I wanted someone else to find it for me. Simple as that.  
 I’ve never been to Wales before and I’ve never been camping, I don’t want it  
 to end in failure, so I’m going to make sure it doesn’t. See you when I get back. 
ANGUS: What’s the other thing? You said you’ve learnt two things. 
LEANNE: Oh yeah. I’ve learnt that mushrooms don’t come from supermarkets. 
Leanne takes the tent and goes. 
DENISE: Shall we see if we can find this farmhouse, then? 
SHANE: I think I’ll take my chances on the road. You know, hitch a lift2. 
DENISE: Come on, Angus. 
Denise puts on her backpack and picks up a sleeping bag. Angus picks up a 
sleeping bag. 
ANGUS: I’m not going. I think Leanne’s right. There’s not much of this  
 weekend left, but it could still be fun. 
DENISE: What about me? You’re going to let me travel home all by myself? 
ANGUS: No. You’re staying too. 
Angus takes Denise’s hand and pulls her off in the same direction that Leanne 
has gone. 
SHANE: Yeah… see you, then. 
Shane puts on his rucksack, straightens out his clothes. He looks off in the 
direction the others have gone. He hesitates for a moment and then looks off in 
the other direction. He takes out his Smartphone, but it is still dead, so using his 
outstretched arm as an indicator, checks that that is the correct way for him to 
go. He is about to go off but has one last look in the direction the others have 
gone and finds Leanne has returned. They stare at each other for a moment. She 
smiles at him, turns and goes. Shane follows her. 
 
We hear the sound of doves cooing. 
 

 
The End. 

 
 
 
 

                                                
1 Eigenverantwortung, Eigenkompetenz 
2 … eine Mitfahrgelegenheit finden 
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Comprehension Check 
 

Scene 1: Friday evening 
 

• Where is the play set? 
• What are the names of the four characters? How old are they? 
• What have they planned for this weekend? Look at the statements below 

and put either T(rue) or F(alse) on the dotted line. In case of F, say why:  
 

Shane has planned a weekend in the wilds of Wales. ….  
Angus wants to go camping in the countryside. ….   
Leanne expects a campsite with toilets. ….       
Denise is dressed for walking. ….   
Angus has forgotten to bring matches. …. 
Shane is in charge of the tent and catering. …. 
Angus likes baked beans and sausages. …. 
Leanne is lost without her smartphone. …. 
They are about 20 miles from the train station. …. 
Shane has read several survival books. …. 
Angus and Leanne just want to have fun. …. 
During the storm, they crawl into the tent and stay dry.  …. 
The tent is big enough for all four of them. …. 
 

• After the first scene, which of the characters do you like best? Say why. 
 

Scene 2: Saturday morning 
 

• How are they feeling in the morning? Did they have a restful night? 
• There is no breakfast. What does Shane suggest they do? 
• Why is Shane’s smartphone not working? 
• What happens to Angus’ ankle? 
• What are they going to do? Complete the statements below:  

 

Denise suggests that one of them ……………………………………… 
 

Shane disagrees because ………………………………………………. 
 

Leanne thinks they could ……………………………………………… 
 

Shane decides to ………………………………………………………. 
 

Angus is going to ……………………………………………………… 
 

• Which of the characters, do you think, makes the most sensible 
suggestion? Explain why you think so! 
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Scene 3: Late Saturday morning 
 

• Put the following statements in the right order, numbering them 1-15: 
 

… Denise sticks the matches in her hair to dry them. 
… Shane takes it off her to use it for his rabbit trap.  
… Angus doesn’t think this is OK and Leanne is upset. 
… Denise is certain Shane is not going to kill the hare. 
… Angus wanted Leanne to massage his ankle. 

  … She doesn’t have a mobile phone. 
… Shane wants Angus to hold the string and watch the trap. 
… Angus is not sure the trap is going to work. 
… Shane doesn’t want Denise around anymore. 
… Leanne finds a sandwich in her carrier bag and starts eating it. 
… Shane tells her to stop messing about. 
… Denise doesn’t particularly like Shane. 
… He challenges her so she picks up the hare and lets it go. 
… Denise has found stream and picked some berries and mushrooms. 
… Eventually a hare gets caught in the trap. 

 

• What does Denise’s detailed description of killing the hare make you 
feel? What is your immediate, instinctive reaction? Choose one of the 
answers below and say why: 

 

! I’ll never eat meat again … 
! As long as I don’t have to kill it … 
! It’s just an animal … 
! Not what I’d like to do but rather than starving … 
! Best to head back and buy something to eat … 

 
Scene 4: Saturday evening 

 

• What kind of foods/drinks are Leanne and Angus dreaming of? 
• Shane is sure he’s heard noises. What does he suggest they do? 
• How does Leanne feel about Shane sending Denise away? 
• Where does Angus think she’s gone? 
• They can smell something cooking. What? 
• What does Leanne expect Shane to do now? 
• Does Shane still want to be the leader? Why/why not?  
• Shane repeatedly calls Denise ‘mad’. Why is that, do you think? 
• What does Denise do after leaving the camp? 
• Who is the first to ‘follow’ Leanne? Why?  
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• Why, do you think, does Denise have mud in her face, wear a scarf, 
wave a stick around and scream? Choose either a. or b. Say why.  

 

a.  She wants to give the others (particularly Shane) a fright 
b.  Everybody thinks she’s mad, so she might as well live up to it 

 
Scene 5: Sunday morning 

 

• What does Shane do when he wakes up? 
• Angus tells Shane about Denise’s camp and the food there. How does he 

react? 
• What happens to Shane while Angus is away? 
• Do Leanne and Angus agree with what’s going on? 
• As Angus is watching Denise taking charge, his attitude towards her 

changes. How? 
• Leanne realizes that Shane and Denise are actually quite similar. What 

does she dislike most? 
• How does the situation at the end of Scene 5 make you feel? Choose one 

of the words/phrases below or add your own. Talk to a partner/say why.  
 

! it’s an awkward situation 
! I find it quite depressing 
! the atmosphere is suddenly rather unpleasant 
! I’m disappointed in all of them 

 

! or: …………………………………………………… 
 

Scene 6: Late Sunday morning 
 

• Shane is ‘just jealous’ – why, do you think? Who of? Is he serious? 
• Leanne has got hold of a tin opener. What does she use it for?  
• Look at the statements below and put either T(rue) or F(alse) on the 

dotted line. In case of F, say why:  
 

Leanne only came along because she fancied Angus.  ….  
Shane likes being in charge but doesn’t really live up to it.  ….  
Denise is not a good student but wants to be right all the time.  …. 
Angus doesn’t pretend. He is just the way he is. …. 
The tin opener gives Leanne a lot of power. …. 
The farmer is going to drive them to the station.   ….      

• Shane and Denise suggest going home. What about Angus and Leanne? 
• What are the two things Leanne has learnt over the weekend?  
• What do you think about the way the play ends? Did you expect this? 

Say why/why not! 
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